
Internes 

< > rjj a ii 
dor 

n 
- entralß, 
Lager 

und 

Fabriken. 

Gebrüder Thonet’5“" 

Anzeiger 
< >i"8*iino 

interne 
de la 

Centrale, 
des 

Suceursales 
«?t des 

Fabriques. 

Nr. 4. Wien, am 29. October 1903. I. Jahrgang. 

Inclusive Beiblatt 5 Seiten stark 

Zur Nachricht! 

jt n Contenance avec „Beiblatt.“ 5 paffes 

Communique! 
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Hunderttausend Kronen 

gespendet. 

Centmille Couronnes. 

!{i(htigst«Uungen und Ergänzungen 
ad Nr. 3 vom 24. d. M. 

Seite 2, ad Flugblatt Nr. 65 und Nr. 66. 

Der auf Seite 12 abgebildete Noten-Tisch Nr. 2 wurde 
wegen seiner Höhe (120 Cm.) doch wieder in Noten-Etftgfcre 
umgeändert und wird demnach die Bezeichnung führen: 

Noten-Etagfere Nr. 3 (drei!) 

Seite 8. Blumenhändler Nr. 33 soll selbstverständlich 

richtig heissen: 

Blumenständer Nr. 33. 

ad Nr. 1 vom 10. d. M. 

Seite 7, Sessel Nr. 372. 

Der Preis dieses Sessels ist geändert worden (siclio 
Beiblatt) und wollen Sie die in Nr. 1 angesetzten Preise an 
Hand der heutigen Mittheilung zuverlässig richtigstellen. 

Beiblatt des „Central-Anzeiger“. 
Um die bildlich gebrachten Neuheiten auch weiteren 

Kreisen zugänglich zu machen, werden wir jetzt dieselben 
auf Separatblätter drucken lassen, welche als „Beiblatt“ der 
textlichen Nummer heigelegt werden. Die Beiblätter dürfen 
jedem Bediensteten unseres Hauses ausgefolgt werden und 
bitten wir um Bekanntgabe, welche Zahl pro Nummer Sie zu 
empfangen wünschen. 

JtectifUations et (ontpUtncnb 
au No. 3 du 24 ot. 

Page 2: relativ eine nt aux feuilles volantes 

No. 66 et 06. 
La fahle ä musique No. 2 figurant ä la page No. 12, 

vu sa hautcur (de I20,,n) a 4t6 classöe de nouveau, parmi les 
etageres ii musique et sera donc ;i designer par: 

Eta göre ä musique No. 3 (troia!) 
Page 8, Blumenhändler No. 33 doit s’appeler, cela va 

sans dire: 
Blumenständer No. 33. 

Au sujet du No. 1, du 10 ot. 

Page 7, Chaise No. 372. 
Lc prix de cetto chaise a ötö changö (voir la feuillo 

ci-jointc) et veuillez donc rectifior les prix indiques daus le 
No. 1 suivant ce que nous vous coramuniquons aujourd’hui 

(voir la „Beiblatt“) 

Feuilles suppl^mentaires („Beiblatt“) du 
„Central-Anzeiger“. 

Pour pouvoir faire voir ä d’autres personnes les nou- 
veautös illustrdes, nous allons les faire imprimer sur des 
feuilles separ^es, que nous allons faire joindre commo feuilles 
supplömentaires au Numöro portant le texte. 

Ces feuilles supplemeiiüüres peuvent etre donnes ä 
n’importe qui avant un emploi daus notre maison, veuillez 
nous faire savoir quelle quantitö vous dösirez recevoir avec 
chaque Numero du „Central-Anzeiger“. 
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